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guoduoobobuoogooon
—gouobbogooooooon

1. 0000

gooo, ooobobobobooboobooboboboboooobooobobob
goobobooooodooo, obhobooooooooobobobobooboo, ooo
gobobobooobooooobooboboboooooooboobobobobooboobonDo
o,00300000000bD, )o poobooobogooon, (20 ooooooooo
ooooooooooon, (30 booooooopbooooo

(1) a. He dropped his mouth open.
b. She slid the window shut.

(2) a. She broke a leg off the table.
b. He scared the secret out of her.

(3) a. She piled the books high (up to the ceiling).
b. He chopped the parsley fine (into the bowl).

dodbodoooododoooOo, JooooooooooooOobOooo (oogoag
0) O, 000 (part) OO0 (whole)d, OOODO 00O (figure) OO (ground)d OO0
goooooboobooobogoboob, bbb obooboobboobooboboo,
gdboooobooboooo

2. 000DbO0ob0boOobogoo

2.1. 0000

000000000Dooooog, oogo (the localist theory) (00D OO O0D OODO
000O00) 00obOOo0oo0oOoboDoOgoDd (Gruber 1976, Jackendoff 1983, 1987, 1990,
Levin & Rappaport Hovav 20050)0 OO0 O0OO0O0OOO0ODOOOO, OODOODOOODOO
ggooooobgo
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(4) The localist hypothesis: all verbs are construable as verbs of motion and location.

(Levin & Rappaport Hovav 2005 : 80)

ooooog, o000 (motion) OO0 (location) O OODOOOOOOO, DOOOO
0 (ooo, Obooo00) joooooo0ogoooooooo0ooooooooooOooo
oo, oboooooooboobobo, obooboooobobobobooboobobDo
gboboboboboo

goooooooo, bobobooooooooboboobooooboo, ooooo, oo
goboobooboobooboboo, bo XbooooooAbDOoobooooo, XOo
gbobobobobo, Xooooo AlbboboboooboAbOobooooonboonDo
gopoooboobboobboooboobOoob, bobooboboboboobgo 200
0000000000000 0000000O00DoOO0oUooOoUOoO™

2.2. 0000bO00boooobog

000000000000, 000000000000 0ooo0ooOoooOn Goldberg
(1995) 0O, JO00OOOoO0OD 2000000000000 O0ODODODO0O0O0OO0ODODOOOOO,
0do0oodoDoDodooooooooDoooooooooboooog, G ooooood
(Unique Path Constraint) OO0 O0O00O0O0

(5) Unique Path (UP) Constraint:
If an argument X refers to a physical object, then no more than one distinct path can
be predicated of X within a single clause. The notion of a single path entails two
things: (1) X cannot be predicated to move to two distinct locations at any given
time t, and (2) the motion must trace a path within a single landscape.(Goldberg

1995: 82)

0oood () OOOOUUOO, 2000000000 (OOUOUODOO) OOoOooDOOO
gbobobooobooobo, bobobobobooooooooo

(6) a. “Sam kicked Bill black and blue out of the room.

1 0O0100000000000000DO0O, OOOO (incremental change) OO O (Dowty 1991
ooy ooo, oooooooo0ooo0ooUooOo0ooooLOOo0UbOoOO, Uooooooooo,
000O00oooD (00) oooooooOoOO (ereation event) OO0, OO0O0OO0OOOOOOOO
gopoooooo, oo, DoboooooOoooooOooooOoooO (consumption event) O
oojooo0o0ooOo0ooo, s000b0000oooUooooooOoOoo
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b. “Sam kicked Bill out of the room black and blue. (Goldberg 1995: 81)

o00D0DDOO0O0, O0D00DD0O0000000DoDOoDoOOoOOoO0O0Og (Beavers 2008,
Kennedy & McNally 2005, Levin & Rappaport Hovav 2010, Rappaport Hovav 2009 O
0)ooooo, 00oodoD200000000000000000000D00O0000O0
000000000 000, Rappaport Hovav (2009) O, DO0DOOOOODOOOOOOO,
() 0000000000000 O0ODD00O00ODDOO0 (UO0OO00) oooo, (b) OO
o0, O000O0DLODO0O0OO0o0O0O0obOO0bOoDoOooOoOooOooOon (further specification) O
goooobooboooobooobUoobooOobUoobL, Dobooboboobo 2000
gogoooo, ggbooooboobbooboo, booboobbooboobboo,
goddddooooooooooo

ooo, (7)) 0oooOo0ooDO0oOoDoDOOoOooDoO0OD APOOOOOODOODOOO, OO
goobooooobuoooboboooboboo, APOO0ODDOOOODDOOUODODOO, OO
gobooooboobooboboobL, obboobuoobboobuoobboooobao

(7) a "Willa arrived breathless. (Levin & Rappaport Hovav 1995: 51)

b. “The Loch Ness monster appeared famous. (ibid.: 61)

oo, ¢ boo,oodbodmidbooocooboboooboboooooobooo, o
O0empty0 0000 (OOODOODOODOOODOO) ODOOOOOOOOO, OO
goooooooboooboooooo, 20000b000ooOOoOg, booooo

(8) "We dimmed the room empty. (Rappaport Hovav 2008: 23)

oo, oboooooooboobobooooboooo, bobobobobooobooboobDo
gbobobooboooboooboobobooobooooo, ooobobobobooobooboobo
oooooooooQoOoooooUoooo (9 oboooooo, DooUoooooooo
0o, goooooooooO00L0 (oo LUL) O, DooLooLooooo
gbobobobobooboooboobobobobobooooo

(9) a "Bill broke the vase worthless. (Jackendoff 1990: 240)
b. "The river froze the fish dead. (Mateu 2005: 63)
c. "The ice melted the floor clean. (Rappaport Hovav & Levin 2001: 769)
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d. “The bomb exploded the watermelons into the air. (ibid.)

e. "The water evaporated the pot dry. (ibid.)

goboooo, oboboboboooooboooboob, bobooooboooboobobob
gobobobooooogooobobo, obooboooobOobobobooboobogoo o
goo, oboooooooooboboboo, boobooobobobob, obobog, o
gooooooooooobO (coobo) boobooooboooobo 3ooooDoobooo
gbobobo, ooooboooooo

3.40000

Iwata (2008), 0O (2010) O, (10) 0OO0OOO (UODOOD) 0O0O0DO0OOOOOO,
00000 (translational motion)d O 00O000OO0O0O (self-contained motion)d OO
0 (Talmy 2000) OOO0O, 00OOO0O (internal motion)D OO0 O0O0OOOOOOOOO
goboooobooooobooo

(10) He jumped to his feet.

0000, 0000000000 (OHe) 0000000000 O0, 000000000
OooO0o0, 0000000 (000) 00, 00000000000000000000 0
00, 0000000000000000000000000C

Oooo0, 00 (11) 0000000000, 0000000000, 0000000 AP
00000000000, 0000000000000000000000000, 0000
0 Goldberg 00000000000 0O0OOOCOOOO, 000000000O0OOO, 00O
0000000000000000000, 00000000000 (barrier) 0000
00010000, 00, APO0OOOOOOOOOCOO, 0000000000000 (ap-
erture) 000000 200000000000000 (Pustejovsky 1995 0 0 0 )0

(11) a. The door swung open.
b. The trap door fell shut.

oo, (12) oopogoooooo, APOOODOPPOODOODOODOOOODODOODOO
ugbo, ApO00000O00DOODOD, DOODOObOObOoOOobOOoOOoObOOobOobOoDo

gboboboobo
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(12) His jaw dropped open to the floor. (0O O OO0O0OOO00ODOOOOOOODO)

oo, boooboboboboooboooboooboobobobooobooboob, bobobob
gobobobooboooooobobobooboooooooboboboboobooboonDo
goooooooogogooboo, oooobgooooooooodob, ooooog (pooo
g)yooooooooooooooooobogoo, boboooo, 1y DJoooooboo
goobooobooooboobooobooooboobboobo b0, boooboooobobog,
() Joooooooooooooooog, () booooooOoOooooooooooo
uo,tdz2000000000oboooobo o000, oobobobooobooboobobooooboo
goobo, oo, ooobooboboboobooooobooDbL, bobobooobooboooboo
gbobobooooogooooo

oooooooooooooboOoobooOooDobD, OO (Cooobo) obooOoooo
goboobobooooooooobobo, ooobo, ooboooobobobobooobooo,
gboboboobobooboobobobobooooooboooobOobOoboboo

4. 000DO0OOOOOOODOD

gboboboobooboboooooooo pPOObOOD, DOODOOOOODOOOOOD
goooooo (13) bgooooooo, oooboobooooobooooooooboog,
gboboboooobooobooobgo

(13) a. He broke the eggs into the bowl.

b. She melted the ice cream onto her shirt.

(133) OO0, OODOODODO, OOODOODOODOODOODOODO, DbOobOoooooooo
gooooooobooob, (3b) OO0, OOODOODODODOODOODODO, ODOobOoDbOo
ggoooobooboo, bboobooboboobuoobbuoobuoobboooobao
googod, gbooboboobobooboboboobobUoo, tbbobooo,
gL bbb bbbbbb, bboboboooo
000000000000 00 000000000 (break, burn, cut, freeze, melt00) O
000, 000o0oooooooog (frighten,scare00) O, OO0O0OO0ODO (unselected
object) DO DOODOODOOOODOODODOODOODOO, UDOOOODDOOODOOOOOO,
ppPUOODOOOO0OOODODOOODOODLD, UObOUOLDDLOUOUODLObDODO
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(14) a. He broke a leg off the table.
b. She melted the handle off the pot.
c. He frightened the hiccups out of her.

d. They scared the secret out of him.

(14 Oooo, PPOOOOOODOODOOOODODODODOOO, (A5 DOOODODOOO,
gboboboboboooboooboobobobooboooooooboboboboooboobonDo
o004

(15) a. #He broke a leg off the table, but the table didn't break.
b. #She melted the handle off the pot, but the pot didn't melt.
c. #He frightened the hiccups out of her, but she wasn't disturbed.

000000000O00000000000000000000000, 00000000
000000O0000000000, 0000000000000000000000, 00
00 (000000000000) 0000000000000 0000000000000
break 0 melt 0000, 0000000, 000000000000 0000000000O
000000, 0000000000 frightenO scare0000, 00000000000
00000000000000000 (000000) 00000000 00000000
0000, 0000000000000, 000000000000000000, 0000
000000000, 00 (figure)d O 00 (ground)] 0000000, 00000000
000000000000000000000000 00, 0000000000000
OoPPO, 000000000O0OO, O0O0D0DO0OOOOOOOOOO0

(16) a. “He broke aleg. (00D DO0O0ODODOOOODDODOOOOODODO)
b. "He scared the secret. (U U O0O0O0O0OO0O0OO0ODOOOOOOOO)
00000, 00D0o00oooDooD0oooooDooOdOd joDooo (part)yd O OO0

2 Ramchand (2008) O, 0O0O0OOO0OODOOOODOODOOOO, DOO0OoOOOOOboOooooOd
00000 (underassociation) DO O0O0O0OO0OO0OOOOO, (16) DOOOOOOOOOOOOO
0o000000o0ooooooDoDooo0DoDo0D0oOon0, Ramchand (2008) DD ODOOOOODOOOO
0gO0o0 (2010) DOOoOODOOOOOOOOOOODOO

3 0000000 oo0, 00000 ool 0DoO00o0oUoOo0oOo0ooOoooOooooUoa
Oo0o, 0000 (world knowledge) 000000000000 OOOODOOO

4 O0Obeat0O0OO0OCO, OOOOOODODOOODOOOODODODOO, DODOODQODODODO
ooo0o0oO0oO0ooo0oo0ooOoooU0oO0oOoUOoO0oO0oOOoUo, DOoUoOO0ooooooOoo
00 (eg. The teacher beat those facts to the poor children.)d

24—
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(whole)d, OO0ODO DOOD OO0 OOOOOOO, DOOODO/000000O0OOCOOO
goboboboooooo, obobo, obobooooobooboboboboooboobooboo
oooooogog (2010) DOOOoOoOoOUOOO, DOODOOOoOoUOOoODOooOOoO, ooo
gbobooboooo, obobobob tboobooboobobobobooobo, bobo
goobobooooogooobobo, bbooboooobOobOo, Dbbooboobooboo
oo, boboboodobD oot obobooboooooboboboboo
ooooooooooooooooboboobogooD, OO (o10) O, ODOODODOODO
goooooogooboo, (1314 Jooboobo, obooboboobobobooooo
gbo, oooboooboo, obboooboooooopPPOObODOODOOODOOODOOO
gobobooboooboooboo, obobo, bboooboooboobobobobooobobobo
gbooboboboo

gooo, booobooboooboooobooo sguobuooboobboo, boooob
gbobooooooobgo

5. 0000000oa

5.1. 00000000000 boo

Washio (1997) 00O O4dQoO, (17) ODO0ODOOODODOODOOODOOO (spurious
resultatives) 00O, 00 0000O0O0O0ODODOOO0OOOODODODODOOOOOOODODOOOO
(Horrocks & Stavrou 2003, Iwata 2006, 2008, [0 0 2009, Levinson 2010, Suzuki 2007,
00 2007)0

(17) a. He tied his shoelaces {tight/loose}.
b. He spread the butter {thick/thin}.
c. He cut the meat {thick/thin}.

goooboooobobuooob, bobooooboobooboboobobooboobo,
oooooooe®o

000, 0000 (change of configuration) 00O O00OO0OOO0OO0OOOOOOO, OO
0000000 0ooooono (material) OOOO0 OO, O0OOO, OOO0ODOOOOOOOO

5 000U00ooooo0UoooooD, D0oDoDoooOoUoOoooOoO, DoDoOoOO0 (closed scale) OO
Jjoooooo0o, 0DbO0oU0o0DOoU0o0DOooOU0ODODO0OO0ODOOO0 (Suzuki 2007, OO
2007, Washio 1997)0 00 Q00000000 O0OOOODOOOOOOOOOOOOOOODOOO, OO0
gooooooo
(i) narrow/wide, short/long, high/low, soft/hard, tight/loose, thick/thin, flat/thick, fine/coarse,
smooth/rough, deep/shallow
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gooooooooocOoDOooo, oOobooDbOoobOooOooOoboOoDOooO (resultant
product) 0000000000 OOOD

(18) a. He spread the butter {thick/thin}.
b. ?The butter is {thick/thin}.
c. The spread of butter is {thick/thin}.
(19) a. He cut the meat {thick/thin}.
b. "The meat is {thick/thin}.
c¢. The slices of the meat are {thick/thin}.
(20) a. She ground the coffee beans {fine/coarse}.
b. “The coffee beans are {fine/coarse}.

c. The grind of the coffee beans is {fine/coarse}.

ooooooooDoooOo (P O00O0DO (Q) UODOODOOOODOOOODO
ooood, (21) oooooo, DoOUOUOO0O0O, oooooOoOoUooooooooooo
oooooooooOd, Do0o00oO0ooooooO0oO0On0 (22a) DOOO00O (22b) OOO
gooo

(21) a. X acts on P in such a way that Q is created.
(22) a. X act on P in such a way that (Q) is created.
b. X act (on P) in such a way that Q is created.

gooogooogooo, obogoogooogoo, oo (P OOOO0O0ooo0ooDog, Oo-d
oo (Q oogoodooooboo, oboooodoooobo, 0o () OoOoboOobOoO
good, oooo (Q OooooooboooooooooobooDbboD, (23-24) 00000
gooooobg, pPOOO0OOODOOOOOODOO, DODOODOOODODOOOODO
gboboboboooooboobobooo

(23) a. He tied his shoelace into a tight knot.
b. She spread the butter into a thin layer.

6 Levinson (2010) ODOCOOOOOOOOOOO, ODOOOOOOOOO, OO0OOOOOO (root)
goooooooooooo, booooboob, oboboooooobOoooOoboOobooOoOoooOoOooooo
goooooooooo, LevinsonOOOOOOOOOOODOOODOOOOOO, DOOOODO
oobooooooooon
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(24) a. He baked a cake from flour, milk, eggs and sugar.

b. They built houses out of bricks.

5.2. 00000300000

goooooooooooooooooo0oobDOoooD, oooooodo (oooo,
goooog) booo, ooOoOobD, DOoOooOoO0OoDoOOoO00ODOOoOOooOoOoOoDoOo
gooooooDooo, boooOooOdoD (ntegrity) ODODOO0ODOOODOODOOOCO0DDOO
goboobooob, bobobob 3gooboobooboobooboboboboboboboo 1o
O, 000 disintegrationd 0, 00000000 OO0O0OCOOOOOOOOOOOOCOO
O02000, 000 assemblingD0D, OO0O0O0O0O0OOOOOOOOOOO, ODOOOCOO
gooogoooobooooboooboobooobogoooooo3gbo, obobobooboobooo
gooo0oooDooOdO0, O0oOo0oooO0OooooooooOoon deformationd 0000

gdoboooboobooooboobobo 3bgooog
(A) OO0 disintegrationO O break, chop, cut, grind, scatter, slice, spread
(25) a. She chopped the parsley fine.
b. He spread the cheese thick on the toast.
(B) 00O assemblingl O braid, bundle, pile, purse, stack, tie, wrap
(26) a. The boy pursed his lips tight.
b. She stacked the records high.
(C) OO0 deformationO O break, clench, collapse, fold, freeze, melt, roll, stretch
(27) a. She rolled the blanket thick.
b. He stretched the rope tight.

00000000000, 0000000000000000000, 00000000
000000000000, 000000000000000000, 0000000000
0000000000000000000000000000000CO0000000000
0000000000000, 000, She rolled the blanket thick 100000000,
0000000, 0000000000000000000000, 000 The blanket
{is/became} thick 00 000 0000000000000000000000000O00OO,
00000 ((19-21) 0O0O0O00)0

00, 000000000, 000000000000000000 break, freeze, melt
00000000, 00000000, 0000000000000000000000000
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goooooboobooboboobo, bboobuoobbooboooboooboooboo
gooooobgogoboo, booboo, boobUoobboUobUoo, boobooobo
00o0ooooooooooooopoog, breekO00O0O0OO0ODOOO0DODOOOOOOO,
ggoogoobgoobooobooboobooobbooboob bbb, Ubbooboob D
go0o0o, OO0 0000000 (weak resultatives)D (Washio 1997) OO OOO0O, OO
goooooboobooboboo, boobooboobbOooboobooooboooo
gooooo (0O 20070 Iwata 2006, 00 200900 0)0 O 00O, ODObOOOOO, OO
goooooboobooboboobooboboobuoo, booboooboooboooboo
0000000 M OO0000O0, DO0O0OO0OOOOOODOOOOOOOOOOPPOOOO
gogoooooboooboo, boobooobooboobboo, bobbooboobo
gooooboooobobobooobbooobL, Dbbooob 1UoO0bbUuoo
goooooooooooo

5.3.0000000000000000000000000

00000000000000, 00000000000000000000000, AP
00000000, PPO0ODOOOOOOOOODOOOODOOODOOOOOO (OO
2009, 2010 0 0 )

(28) a. Volcanic eruptions spread dust high into the stratosphere.
b. He spread the butter thick on the toast.
c. She piled the books high up to the ceiling.
d. The cold night froze my face stiff to the pillow.

0000000000 APOOOO, 000000000000000, 00000000
0000000000, 00000000000000000000000000000 00
O, (28a) 00000, 000 highOOOOOOOODO, spreadingd0 000000000
00000000 dust0000 (O the spread of dust) 0O 0, (28b) 00, OO0 thick
0, 0000000000000000000 (O the spread of butter) 00000000
000000, (28c) 00, 000 highD, 0000000C0OOOO000O000000, pil-
ing0000000000000000000000 (Dapileofbooks)y 00000000
0000, (28d) DOOOOOOOOO, OO0 stiff0, 000000000 (00O, O)

7 00O, Washio (1997) 0000 DOOOOoOQOO0OODOOOOOO0ODwipeOOOOOOO, OO
oobooooooooooooooobooooonon
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gbobobobooooboooboobobobooooboooooon

gbo, pPOO0OOOCOOOODOO, DODOOOODODOOOOCODOO, ODODOO0OO0D
gboboboooboo, oboboboobooooooooboobob, bobooobooboobo
Oo0ooooooooo, onthetoastt OO0O0O, DO0O00OOOOOOOOOOOOCOO
goooooo, ooooooopPPO, OO (spread) DO0O0ODOOOODDOOODOOOO
goooooo, ooo, 00 putd PPOOOOO, DOODOODODOOODODOO PP
g00O0DOo0oC0O0 (Iputabookonthedesk), OOOOOOOOOOOOOOO, O
gbobobobooobooboobobooo

goooooooo, boboboooooooboobo, boboooooboooooooa,
ugbobo oo b bobobobobooboooo, bobobobobooobobobo
goboboboooboooooobobobooooooooobobobob, DoboboobDo
0 (goo)oooocogogogooo, pPOO00OODOOCOOOOOO, ODODODODOOOO
goboooooooooboo, oboooooboooob, booobooooobooobobooo
gbooboooooboo oo oboooooooboboob, APOOOOODOODODODO
goo

5.4. 000000000O0O0O0O0ODOODO
goooooooo, bobobobooooooboobob, booooboooooboboob
gboboboooooboobob, boboooooooobooboboboooboooboobooDo
ooooooo, boooDboOo (bOoO0) boboOoooOoOooDOoOoOoDbbOOoOobooo
0000, 000000000000 000, 00000000 ("He spread./”She piled.)D
gbobooboooboooboooboobobooboooboooo, boboboboboooobobo
gobobo, ooobobobuoboboboooooouobobobo

(29) a. This type of butter spreads easily on toast.
b. The dark roasted beans grind easily.
c¢. These bricks pile smoothly.

000, 0000000000 O0000 (conative alternation) OO OOOOOOOOO,
00DO0DO0oDOOo0ooooo®

8 0000 UD0OOOO0OODO, cutO chopOD DOOODODOOOODODOOOO (She cut at the
meat)] 000000000000 O0O0O0DOOO0OOCOODOOOQO, Rappaport Hovav & Levin
(2010) OOOOOO0O
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(30) a. "She piled at the books.
b. "He spread at the cheese.

c. "He tied at his shoelaces.

oo, oo, bbb bbbbbobbbbbobobobob, oo
goo0ooooood (accomplishment) OOOO0O0O0OOOO

(31) a. It took an hour for her to pile the books.
b. It took three minutes for him to spread the butter (on the toast).

c. It took five minutes for him to tie his shoelaces.

o0, 00ooooDO0ooDOobOO0obOoOooooOooDOo, Oboooood (ncremental
change) OO OO0OOOODOO (volume) 0ODOODOODODOODOODODOOODOODOODO
000 (Rappaport Hovav & Levin 2008), OO OO, O0O0OO0DOOOODOOOOOO
J0ooo00ooo0oo0o00D (U0oo0o) DopoO0U0oDOoOoUOooDoDOOoooOoO
ggoooooboobooobboobooobbL, obboobbooboobbooboobo
g oo, oL bDbbbbbbbbbobbobobooboo
goooooobo, boobbooboooboobo, bboobooobooboo
godd, oooooooobooboobo, bbb 100U Uoo o
goo, oobogoboobobooboooboobuoo, boobooboboooboooboo
gooooobooooboobboobobo, bbb bobLbL, Dbbooobo
ggboobooobuooboboooboobboobuoobboobbobboonao
gooooooooooob, ooboooboooboooboooooboog, 20000
0o00og (piling) 0D 100000000000O00O, ODOODOODOO 200000000
OO0 (apile) DODO0OD0D OO0, DO0O0OODOOODOOO (slicing) 000, 100000
O0DO0O0000 10 (aslice) ODOOODODO, ODDbOODOODODOODOODOOO
oot oo 1obobobbbbobbool0UUUdU, UL LLbbDDbOD
gooooooboooboooboooob, boobbobo, bboobboUooobog 2
0o,30000doooobooogoo, oooobbooooooooobooog, 1000
goobobooo, booobobooobobOo 1000000 bbOOUODDbbOUOUDbDOD D
gd,1idooooooob, boooob 1obooobbbooUuob, boooobo
gooodo, joboobboobuooobooboobDbuoobuooobooboo
gooooooooobouodbbooob, bbbooboobbooboobboobo, o
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gooo,100o00boboboobobobobobobobobobobobobo, o
gboboboooooooobobooooo, bobobobobobobooobo, boobo
gboboboooooooboobob, boooooooboobobobobooobobobo
go

5.5.20000000000000000O

ooo, oboobooooooog, (28) oboobOOo, APODOOOPPOOO (O
00) booooOooobOOoooboobOooOooOOo, OOooOO0ooOooOOoooooooD 200
000 (two pointscale) ODOD0OO0O (DOOOO (achievementverb)) O, ODO00OOO
O (multiple pointscale) OO0 OO0 (DOOOOOO (degree achievement verb)) OO
00, bdoooododooooodoooo (boooooooobo) boooo, gog
goooooboobooooboobooboooboooboobbo, booooo, boooo
0oooOooooOooooooooooooo 2000000000 0DO0 (mobobog) o
goooo, (32) booooooboobdbobDobooobobOoooooobooboo,
ggoooobooooon

(32) a. She went crazy.
b. His dream came true.
c. He fell sick.

d. The leaves turned brown.

gooo, bobgobuoobooboooboo, booboobbooboobboobooo
gpgooooooooooouooooto oo, boboooooooooobooo, 0o
(downward) 000 (upward) 0000000000000 0000000000O000
gooooobgoobooboboobL, oobboobuoobboo, boobooboooboo
gooodo, joboobobooboobboobuoobbo, boboboboobooboo
ggoooobooboo, obbhboobbooboobboooboobbooo

goood, boobuoobooobodobboobuoobbooboobLbo, booo
00 000 (further specification) O O00O000O0OO00O0O0OOOO0DOODOOODOOOO
go, goboobooobobo0ob0odoob0 poboobboobogobboooboo, o
0 oot obooboobob, obhboooboobuoobobooboooboooboooo
0o, o0boooobodoobooobboo i, boobboobboobobo, oo 2
ggboodgoboobogoao
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() boooooooooobOo, boogooo0o0o, boobooooooboOoooboobooo
O (oOobooobooooooo)o

() oo 200000000, DOOUOODOOO, DOUODDOOUOOOOODOOO
0O ((¢ooo)oooooooooooooooo, booooOODODODODOO
gooboooooogo

goooooboo, boobboooboooboobo2b000bb00b0boO0ooboOg, 0obo
gooooooobooo, ooobO () ooooooooooDboboOooboOooOo

6. J00000DOOO0O0OO0OO0O0DLDObOOOobOO
goooooooooobo, obbooooooooboboboboboobooobobob
0o00ooooooooo, 00 (A)U(@C U30000oooouoooooo®n

(A OJO00ODOODOOOooOoOoboobooboo
00 (0DOO00) 0000 (CO0OO000) OAP(QOODO)
(33) a. She slid the window shut.
b. He dropped his mouth open.

gooooooobooob (boobob, Dooooooooobo) oooogo, booo
gbobobooooobo, boboboobooooooooo, oboboboooboobooboo
goboboboooooooboob, bobooooooobooobooboboboboooboo,
gboob, booboobobobobooobooobooboboboboo

(B) booOoOoOoDOODODOODODDO
(Bl) OO (oOO) bopoooOoOPP(@ODODO)
(34) a. He broke the eggs into the bowl.

b. She melted the ice cream onto her shirt.

ggobogoooboooboooboboo, bobbooboobboob, obbooboobo

9 0oboooooo, 20000000000O0O0C0O0O000O0O0OOOCDOOO, ODODOOOO, OO
goooooooooooooooooooooooooob, Dbooobooooooooobooo
goooo, oooooooooooo, ooooooooobooooboooooooooooo, oo,
gooooooooo, booooooooooOooboboooO, DOboooOoboOobOOoOobOOoOoooOoo
goooooo, oopoo (oo) JoooooooooO, boooboooooooooooooo
oooooo, ooooooooooooooooooooooooooooooooonoon
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gooogoo, boooooooobobobobob pPPObOb0OObOODODODODO
oo, obooooooo, bobooooooooooob, boboboooboobooboo
gboopPOb0O0O0OO0OOODODOO, ODOOOODOODOOOOOODOODODODOOD
gooooobobooobooboob tbooooo, booo tbooboooboobo, Oobo
gbobobobo, boboboboboooooo

(B2) OO (OoOoO) oooooooopPP(@OODO)
(35) a. He broke a leg off the table.

b. He scared the secret out of her.

gooooogooogoooooogooo, (oo) oopogoog, PPOOOOODODO,
pPOOOO0ODOOODOOODOODOODOOODOOD PPODOODODODDOO, O
gooooobobooooobooooooboboo, booo, pPOOODO0O DODO
goo, oobo poboooooobooboo, boboooobooboooboboobobooDbo
gbobob, obooboobooboboboboooooooo

(C) DDOO0O0O0DOO0Dn
00 (COO0OD0) 0000 (0UO0) DAP(CDOD) OPP(OODOO)
(36) a. She piled the books high up to the ceiling.

b. He spread the butter thick on the toast.

c¢. She chopped the parsley fine into a bowl.

goobobo, booboboobobobooboobooooobobobobooroboonDo
go, bgoob 2000000, bbooboobooboobL, ooboobobooobo
(oooob) Oogo, boooOoDoOoDbDOoO0oDOOoO0ODOO0ODOO0OO0OO0O0U0bDODbDDOO
ugb APDO, DODOOOOOOOOO, DODOODODOODOOODO DO OoOoOobOoDbo
ooooooo, oooocooo pPPO, D0 ODQOOOODOOOOODO (COO)OOO
gboboboo

7.0000

o00OoO0oOoOO0DOoOO0DOoOO0OooO0DOOoO0DOOoOoOoOOoDOoODOO Iwata (2008), O
0 (2010) ODOOOOO, ODOOODOOOOODOOOOD, DOOOOODOOODOODOOO
gboboobooobooobo, boboboobooobooooooobobobobooboobobo
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gooo, oboobobgoooobob, bbobobooobooooboboooboog,
40000000, DObObOoObObLO0ObLbLO0ODbL, bOoobUooUobboobboooo
gogooooob, oboooboobooobo, boobbooboobobo, booobo
ggoopPOlbbOOODbOODObDODDUOODLOOODOC

gd, soooboboboobobbbboooooo0, oo oooo o
goooo, oobbdo APOODDODOOODDOO PPOODDODOODODDOOODODOO, OO
goobooboobooobdoobobuooobuooobooobboooboogo, 20000
go,10oobodoo, booboobb, bbb 20dbbogbboobooo,
00D0D0000000ooooooD ooo, ‘She piled the books high up to the ceiling’ O O
g, bgoobgoobooooboboob, obbooboobboobUoobL, Doboobo
gL bbb, bobbbooboooooag,
gooooobooboo, bboob, oobbooboobbOoUob, Uboboobooboo
gdbobooobooboooboobbooobooboooobao

goi1i0d, ooooooboobobobbbbo, bbb oooooo
u,ooooogdo, ol UdU, UL bobobobobobobobo
ggoodooo, boob iobooboboobboobbooboboobboobboobboOon
gL bbb pbbo bbb Dbbo oo
oo, goobooboobbooboooo, obboobbooboooboooboooo
gooooobooboobobo, boobbooboooo

gooo, boboobdoo, boobodbboobUoUb, bobuoobboobooo
ggoooobuoobooboboobuooobooboobL, bbb booboobo
gogoooooboooo, bboobooobooboobboobo oL, oboo, O
oo 200000000000000 IDO00D0DODUODL0OoOoOoOooOooooOODbO
gooooobooboo, bboobooobooboobbOooboobobooobooon o
gooobooooboobobo hooobobo, bbb oo bbb boooobo
gooo, obgoboobboobuoooboobuoobboobooboboooboooboo
goooobo, booooboboooobbooobobbboooLobboooLbbo, tbho
ggob o b0t ooobobooboooLbbooboobbooboobbboo, oL D
g b Db bbbbbbbbobobobobooboo
a0

34—
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Toward the Semantics of Complex Change Events: When a

Change of State and a Change of Location Co-occur

Toru SUZUKI

The purpose of this article is to explore the nature of complex change events in which
two different types of change, namely a change of location and a change of state, are con-
currently involved. Three of such constructions, ‘resultatives with internal motion
(Iwata 2008), ‘unselected object resultatives with change of state verbs,’ and ‘spurious
resultatives (Washio 1997)," all of which apparently pose problems for the Unique Path
Constraint (Goldberg 1995), are examined and a new perspective of complex change
events where a change of location and a change of state are both realized contemporane-
ously in a single clause is proposed. The gist of my analysis is that in such complex
events the original theme entity is conceptually split through the process of change as
‘part/whole’ or ‘figure/ground’ based on its internal structure either inherently given or
pragmatically/contextually induced. It is shown that two distinct predicates (= a verb
and a result XP) denoting a change of state and a change of location respectively can be

predicated of two related but different entities in the same event.



